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Leg assembly (L)
Conjunto de pata (I)
Assemblage du pied (G)

1 GD19J20JGZL01H

 GD19J20JGZR01H
Leg assembly (R)
Conjunto de pata (D)
Assemblage du pied (D)

1

 GD19JHL03H4B
Cart beam
Puntal de carro
Poutre de chariot

2

 GD19JDB01
Bottom shelf
Estante inferior
Étagère inférieure

1

 05-WXL-06
Caster
Rueda
Roulette

2

 06-XZL-1-77-DY
Wheel axle
Eje de rueda
Essieu de roue

1

 05-SLL-27-BK
Wheel
Rueda
Roue

2

 07-QPG-01-BK
LP cylinder hook
Gancho para bombona de gas
Crochet de bouteille de gaz

1

 07-QPG-02-BK
 LP cylinder base
 Base de la bomona de gas
 Base de bouteille de gaz

1

Main body
Cuerpo principal
Corps principal

1

 GD19JLJJQP01L
Main body cart joint (L)
Junta del carro del cuerpo principal (I)
Joint de chariot du corps principal (G)

1

 GD19JLJJQP01R
Main body cart joint (R)
Junta del carro del cuerpo principal (D)
Joint de chariot du corps principal (D)

1

15

 GD19T2GDZJ01
Side table bracket
Tirante de mesa lateral 
Support de table d'appoint 

2

 GD19T2GDZJ02
Side table bracket
Tirante de mesa lateral 
Support de table d'appoint 

2

 GD19T7CTL01
Side table (L)
Mesa lateral (I)
Table d'appoint (G)

1

 GD19T7HDZJ01
Side table folding bracket
Soporte plegable de la mesa lateral
Support pliable de la mesa lateral

2

 GD19T7HDZJ02
Side table folding bracket
Soporte plegable de la mesa lateral
Support pliable de la mesa lateral
Side table (R)
Mesa lateral (D)
Table d'appoint (D)

2

1
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Utensil rail
Riel para utensilios
Rail à ustensiles

1 GD17T4ZSGJ01

 GD19P601H4B-HS
Cooking griddle
Plancha superior 
Plaque de cuisson

1

 GD19S6H4B
Hard griddle cover
Cubierta dura de la plancha
Couverture rigide de la plaque

1

 04-GBS-2-25-
 300-DH

Lid handle
Manija de la tapa
Poignée du couvercle

1

 GD19JZWL01
Front basket
Cesta frontal
Panier avant

1

 GD19LYB01H
Grease cup
Recipiente de recogida de grasas
Bac à graisse

1
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Phillips screwdriver
Destornillador phillips 

Tournevis phillips

Wrench
Llave 
Clé 

E

I

J

K

LF

M6

Split pin
Pasador partido
Goupille fendue

X1

X4

X2

X2

X2

X2

X1

X8

X6

X8

X4M6×30

M5x12

M5

M6x35

Wrench
Llave
Clé
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• Make sure the main body's 
  backside is flush with the rear
  of leg assembly.
• Asegúrese de alinear detrás de 
  la parte principal con la parte
  trasera del montaje de las patas.
• Assurez-vous que l'arrière du 
  corps principal est aligné avec
  l'arrière de l'assemblage des 
  pieds.

A ×12
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10

11 12

A ×6

D ×3

C ×3 A ×6

D ×3

C ×5

E ×8 G ×4 F ×4
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13 14

15 16

I ×2 H ×2

L ×1

K ×2

J ×2

- A
A 

+

• AA battery not included.
• Pila AA no incluida.
• Pile AA non incluse.

50
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17 18

• Make sure the propane hose passes under the cart beam.
• Asegúrese de que la manguera de propano pase por debajo 
  de la viga del carrito.
• Assurez-vous que le tuyau de propane passe sous la poutre 
  du chariot.
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